
Наталья ШАДРИНА

Майя Плисец­
кая...” - самое 
интересное, са­

мое захватБівающее из того, 
что написано о Майе Плисец­
кой,., и давайте-ка'в ожидании 
ее юбилея откупорим шам­
панского бутылку и перечтем.

Тем более что и мы, читате­
ли, в этой книге люди не по­
следние - прямо-таки со 
страниц не сходим. Пригласив 
нас в путешествие по своей 
жизни - “В путь, читатель. С 
Богом!...”, автор с нами уже не 
расстается. Постоянно впря­
мую обращается к нам, зада­
ет вопросы, строит предполо­
жения относительно возмож­
ной реакции, сердится или на­
смешничает, если реакция 
предугадывается не такая, 
какую хотелось бы. Короче, 
так настойчиво втягивает в 
мысленный разговор с собою, 
что не откликнуться, “промол­
чать” - просто невозможно.

Языком изъясняется образ­
ным, сочным. Два-три штриха 
- и готова характеристика, го­
тов портрет, очерчен облик 
города, потянуло пряным аро­
матом экзотического блюда.

Но какие по ходу изобретают­
ся слова и словечки, какие тут 
и там возникают диковинные 
обороты - кажется, ни один 
редактор не прошел бы мимо. 
Но попробуйте только пред­
ставить приглаженным этот 
текст - невозможно. Не из той 
он будет оперы, не из того, то 
есть, балета!

Вся книга написана не по 
“общим правилам”, не по зако­
ну, неожиданно. Впрочем, ни­
чего удивительного - быть не­
ожиданным этот автор давно 
уже взял себе за правило.

Здесь все перемешалось, 
как в жизни, - сиюминутные 
эмоции и мысли и вспоминае­
мые, настоящее и прошлое, 
трагическое и забавное, рабо­
та над книгой и сама книга.

Главный принцип, исповеду­
емый и в писании, и в жизни, - 
быть самой собой. Плисецкая 
вызывающе, демонстративно 
подает себя такой, какая она 
есть, со всеми недостатками и 
достоинствами, со всеми свои­
ми слабостями, порою курьез­
ными и смешными.

Небожительства нет и тени. 
Взять хотя бы анекдот о бале­
рине, попавшей в кораблекру­
шение, - выплыла, потому что 
была глупа, как пробка... А

20 ноября - день рождения Майи Плисецкой. 28-го она отмечает его на сцене Большого театра. Мы посвящаем великои 
балерине свою 12-ю страницу. —Л/.

“Дама с собачкой"

вспомнился он ей (нарочно не 
придумаешь!), когда собра­
лась приняться за свою книгу.

Но и ложной скромности, за­
стенчиво потупленных глаз, 
“пошлого жеманства”, как она 
сама это определяет, вы не 
найдете. Был успех, господа 
читатели! Был, и триумфаль­
ный!

Нет в книге и никакой зауми 
и, что еще симпатичнее, - за­
емных мыслей. Мысли свои. А 
раз они есть, почему бы их не 
высказать, каким бы заковы­
ристым (ее словцо) издавна ни 
представлялся человеку дан­
ный предмет. О самом обы­
денном, житейском ведя рас­
сказ, может без “предупреж­
дения", с налету припечатать 
коммунизм - абстрактная 
чушь, потому что люди всегда 
остаются людьми, а на других 
страницах, игнорируя все хит­
росплетения философских 
умов, - предложить свою “про­
стую, как кружка воды”, фи­
лософию: “Люди не делятся 
на классы, расы, государст­
венные системы. Люди делят­
ся на плохих и хороших”.

И хорошим, и плохим, встре­
ченным на своем пути, возда­
ет по заслугам. Добро помнит. 
Но и гневу, ярости волю дает. 
То, что простить не может, 
прощать и не считает нужным.

Имея свое понятие о сути и 
ходе вещей, ни к какому “лаге­
рю” примкнуть не стремится 
(ведь в каждом “лагере” есть 
свои плохие). И, ничьего гнева 
вызвать не опасаясь, всем се­
страм раздает по серьгам - не

бывшим в диссидентах, но 
объявившим себя таковыми; и 
не гонимым, но попросту ухит­
рившимся сбежать, а теперь 
записавшим себя в националь­

ные герои; и смельчакам-нис­
провергателям, с легкостью 
отрекающимся от старого ми­
ра, потому что теперь это не 
страшно; и сытым иностран-

“Анна Каренина

цам, берущимся 
судить о том, че­
го нельзя по­
стичь, если сам 
не пережил; и за
падным импреса­
рио, ничего не 
имевшим против 
того, чтобы, на­
живаться с помо­
щью советской 
системы на на­
ших артистах.

Но политика 
политикой, а 
жизнь шла своим 
чередом. Как ис­
тинная женщина, 
Плисецкая по­
дробно описыва­
ет быт. В каких 
квартирах жили, 
что ели, как себя 
одевали. Нема­
ловажная часть 
жизни - вот и в 
книге ей места 
отводится нема­
ло.

Потому, что 
много всего дру­
гого, на первый 
взгляд кажется, 
что парадок­
сально мало ба­
лета. Но это 
только на пер­
вый. Щедрин, 
любовь к которо­
му освещает всю 
книгу, - не про­
сто любимый муж, но и, что 
все время подчеркивается, 
постоянный соучастник твор­
чества. И вся повесть о жизни, 
как и сама жизнь, пронизана 
жадным стремлением танце­
вать, делать что-то новое, 
свое. Танцы ставились скоро, 
да не скоро доставалось раз­
решение их станцевать. Тако­
во временнбе соотношение и в 
книге. Не тратя лишних слов 
на репетиции и премьеры (ба­
лет видеть надо!), Плисецкая 
описывает долгую, изнури­
тельную борьбу за свои спек­
такли. В сущности, история ее 
балетов и есть прежде всего 
история ее борьбы. Читаешь о 
чиновничьих идиотских при­
дирках, изуверских "советах” 
и исподволь начинаешь прони­
каться ее яростью, понимать 
ее гнев. К счастью, ярость не 
была бессильной - бороться 
Плисецкая научилась. Но го­
речь все равно остается - 
сколько было отнято сил, 
сколько еще могло бы быть 
сделано. Она тоже жалеет об 
этом, а впрочем - “...и на том 
спасибо. Спасибо природе 
своей, что выдюжила, не сло­
малась, не сдалась”.

“...Дам вам совет, будущие 
поколения. Меня послушайте. 
Не смиряйтесь, до самого края 
не смиряйтесь... До последне­
го мига боритесь, воюйте... Ха­
рактер - это и есть судьба...”

Книга может нравиться, мо­
жет, конечно, и не нравиться,

но написана не для этого. Для 
того, чтобы задеть за живое (и 
задевает - равнодушных, как 
говорится, нет!) Для того, что­
бы мы поняли, какая она, 
Майя Плисецкая. (Такая, ко­
торая только такую книгу и 
могла написать!) “Редактиро­
вать” нельзя - выйдет другая 
Плисецкая. А разве мы можем 
пожелать себе другую?

Последние страницы - опи­
сание юбилейного вечера в 
Большом театре. 50-лѳтие 
творческой деятельности. По­
следняя фраза - вопрос “Мо­
жет, сегодня мой звездный 
час?" Прошло два года. Весь 
мир празднует ее день рожде­
ния. Она вновь танцует пре­
мьеру в Париже. И через де­
сять дней - снова юбилейный 
вечер в Большом театре. Ви­
димо, ее звездный час - все­
гда впереди, на не написанной 
еще странице...

28 ноября в Большом ей 
опять предстоит как следует 
потрудиться, ибо, как всегда, 
сидению в ложе она предпо­
чтет сцену. “Оборотни" (“Куро- 
зука”), “Умирающий лебедь”, 
“Айседора"... Ну что тут можно 
сказать, что пожелать ей? 
Только - прийти, и станце­
вать, и снова победить. За это 
и поднимем свой бокал!
Рисунки Владимира Шахмейстера 
- художника, оформившего книгу 
"Я, Майя Плисецкая...". •


